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D
 Soft Snack m

it R
ind &

 Pansen | Ergänzungsfutterm
ittel für H

unde (Snack) | 
Zusam

m
ensetzung: G

etreide, pflanzliche N
ebenerzeugnisse, Fleisch und tierische 

N
ebenerzeugnisse (davon 5 %

 Rind, 5 %
 Pansen), Ö

le und Fette, pflanzliche Eiw
eißextrakte, 

Propylenglycol | 0 %
 Zuckerzusatz | Kühl und trocken lagern.

E
 Soft Snack w

ith beef &
 tripe | Com

plem
entary pet food for dogs (snack) | Com

position: 
cereals, derivatives of vegetable origin, m

eat and anim
al derivatives (incl. 5 %

 beef, 5 %
 rum

en), 
oils and fats, vegetable protein extracts, propylene glycol | no added sugar | Store in a cool and 
dry place.

F
 Soft Snack au bœ

uf &
 aux tripes | Alim

ent com
plém

entaire pour chiens (snack) | Com
position : 

céréales, sous-produits d'origine végétale, viandes et sous-produits anim
aux (dont 5 %

 de bœ
uf, 5 

%
 de rum

en), huiles et graisses, extraits de protéines végétales, propylène glycol | sans sucre 
ajouté | Conservez dans un endroit frais et sec.

N
 Soft Snack m

et rundsvlees &
 pens | Aanvullend diervoeder voor honden (snack) | 

Sam
enstelling: granen, plantaardige bijproducten, vlees en dierlijke bijproducten (daarvan 5 %

 
rund, 5 %

 pens), oliën en vetten, plantaardige eiw
itextracten, propyleenglycol | geen 

toegevoegde suikers | D
roog en koel bew

aren.

I
 Soft Snack di m

anzo &
 trippa | Alim

ento com
plem

entare per cani (snack) |  Com
posizione: 

cereali, sottoprodotti di origine vegetale, carni e derivati (incl. 5 %
 m

anzo, 5 %
 rum

ine), oli e 
grassi, estratti di proteine vegetali, glicole propilenico | senza zuccheri aggiunti | Conservare in 
luogo fresco e asciutto. | info sm

altim
ento: w

w
w

.trixieitalia.it

S
 Soft Snack m

ed kött &
 vom

 | Kom
pletteringsfoder för hundar (snack) | 

Sam
m

ansättning: spannm
ål, vegetabiliska biprodukter, kött och anim

aliska biprodukter 
(inkl. 5 %

 nötkött, 5 %
 vom

), oljor och fetter, vegetabiliskt proteinextrakt, propylenglykol | 
utan tillsatt socker | Förvaras svalt och torrt.

e Soft Snack con ternera & tripa | Alimento complementario para perros (snack) | Composición: 
cereales, subproductos de origen vegetal, carnes y subproductos animales (incl. 5 % de carne de 
vacuno, 5 % de rumen), aceites y grasas, extractos de proteína vegetal, propilenglicol | sin azúcar 
añadido | Conservar en un lugar fresco y seco.

R Soft Snack с говядиной & рубцом | Подкормка для собак (снэк) | Ингредиенты: зерно, 
овощные субпродукты, мясо и мясопродукты (5 % говядина, 5 % рубец), масла и жиры, 
экстракт овощных белков, пропиленгликоль | без сахара | Xранить в сухом прохладном 
месте.

P Soft Snack com carne de vaca & tripa | Alimento complementar para cães (snack) | 
Composição: cereais, subprodutos de origem vegetal, carnes e subprodutos animais (inclui 5 % 
carne, 5 % rúmen), óleos e gorduras, extractos de proteína vegetal, propilenoglicol | sem adição 
de açúcar | Guardar num local fresco e seco.

p Soft Snack z wołowina & ze żwaczem | Karma uzupełniająca dla psów (smakołyk) | Skład: 
zboża, produkty pochodzenia roślinnego, mięso oraz produkty pochodzenia zwierzęcego ( z 
czego 5 % wołowina, 5 % żwacz), oleje i tłuszcze, roślinne ekstrakty białkowe, glikol 
propylenowy | bez dodatku cukru | Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu.

C Soft Snack s hovězím & dršťkami | Doplňkové krmivo pro psy (pamlsek) | Složení: 
obiloviny, vedlejší produkty rostlinného původu, maso a živočišné produkty (včetně 5 % 
hovězího masa, 5 % bachor), oleje a tuky, exktrakt zeleninového proteinu, propylenglykol | 
bez přidaného cukru | Skladujte v chladnu a suchu.

d Soft Snack med oksekød & kallu | Tilskudsfoder til hunde (snack) | Sammensætning: 
korn, vegetabilske biprodukter, kød og animalske biprodukter (inkl. 5 % oksekød, 5 % vom), 
olier og fedtstoffer, vegetabilsk protein ekstrakt, propylenglycol | ingen tilsat sukker | 
Opbevares tørt og køligt.
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E with beef & tripe
F au bœuf & aux tripes
N met rund & pens
I di manzo & trippa

Mit Rind & Pansen

Mindestens haltbar bis | Best before | A utiliser de préférence avant | Tenminste 
houdbaar tot | Da consumarsi preferibilmente entro | Bäst före | Consumir antes de | 
Использовать до | Consumir de preferência antes de | Najlepiej wykorzystać przed | 
Datum spotřeby | Udløbsdato:

Kenn.-Nr. der Partie | Batch reference number | Numéro de référence du lot | Batchnummer | 
Numero di riferimento della partita | Partinummer | Número de referencia del lote | 
Номер партии | Número de referência do lote | Numer referencyjny partii | Referenční 
číslo šarže | Partiets referencenummer:

Siehe Aufdruck | See imprint | Voir tampon | Zie stempel | Vedi data stampata | Se stämpel | 
Ver envase | См. выходные данные | Ver impressão | Zobacz nadruk | Viz otisk | Se aftryk:


